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Protect your investment – register for free technical support at www.lacie.com/register

Box Content

• LaCie Internet Space
• Ethernet cable
• External power supply
• Utilities CD-ROM (includes User Manual)
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1.	 Insert the utilities CD-ROM into your computer. 

2.	 On the Internet Space setup page,

	 click “Step 1 – Setup” and follow the 

	 on-screen instructions for creating your 

	 web portal name, username, and  

	 password.

	 Keep this information in a safe place,  

	 because you will need it later to log in  

	 to your personal web portal.

3.	 Click “Step 2 – Install Desktop Applications” and follow the 

	 installation instructions.

	 Important Information: The product key is required for setup. 
	 You will find it on the Utilities CD-ROM sleeve.

Setup
Important Information: Before you start, make sure your router is working and 
connected to the Internet and that you can access the Internet from the computer 
you’ll use to set up your LaCie Internet Space.



1.	 Once setup has completed, a HipServ™ icon will appear in your system tray. 

2.	 Click the icon and select “Navigate to my HipServ (www)”

	 or open a browser and go to www.homelacie.com.

3.	 On the login page, enter the portal name, username, 

	 and password you’ve set up.

Access the Web Portal



FR Connexion
1.  Branchez l’alimentation.
2.  Branchez le câble Ethernet.
3.  Appuyez sur le bouton de marche/arrêt.

Procédure de configuration
Important : avant de commencer, vérifiez que votre routeur est en état de marche 
et qu’il est connecté à Internet et que vous avez accès à Internet sur l’ordinateur 
que vous allez utiliser pour configurer votre LaCie Internet Space. 

1.  Insérez le CD-ROM d’utilitaires dans votre ordinateur.
2.  Sur la page de configuration du disque Ethernet, cliquez sur « Étape 1 – Configuration » 
     et suivez les instructions qui s’affichent à l’écran pour créer le nom de votre portail Web, 
     votre nom d’utilisateur et votre mot de passe.
     Conservez ces informations en lieu sûr car vous en aurez besoin plus tard pour vous 
     connecter à votre portail Web personnel.
3.  Cliquez sur « Étape 2 – Installation des applications de bureau » et suivez les consignes 
     d’installation.

Important : le code du produit est nécessaire pour la configuration. Vous le 
trouverez sur la pochette du CD-ROM d’utilitaires.

Accès au portail Web
1.  Une fois la configuration terminée, une icône HipServ™ apparaît dans votre barre 
     d’état système.
2.  Cliquez sur l’icône et sélectionnez « Accéder à mon HipServ (www) » ou bien ouvrez 
     un navigateur et allez à www.homelacie.com.
3.  Sur la page d’ouverture de session, saisissez le nom du portail, le nom d’utilisateur et 
     le mot de passe que vous avez configurés.



IT Collegamenti
1.  Collegare l'alimentatore.
2.  Collegare il cavo Ethernet.
3.  Premere il pulsante di alimentazione.

Procedure di installazione
Informazione importante: prima di iniziare, verificare che il router funzioni 
correttamente, che la connessione a Internet sia attiva e che sia possibile accedere 
a Internet dal computer che si prevede di usare per installare l'unità LaCie 
Internet Space. 

1.  Inserire il CD-ROM contenente le utility nel computer.
2.  Nella pagina di installazione dell’unità Ethernet Disk, fare clic su “Step 1 – Setup”  
     (Passaggio 1 dell’installazione) e seguire le istruzioni visualizzate per creare il nome 
     del portale, il nome utente e la password.  
     Conservare queste informazioni in un luogo sicuro, poiché saranno necessarie in 
     seguito per accedere al proprio portale web personale.
3.  Fare clic su “Step 2 – Install Desktop Applications” (Installazione delle applicazioni 
     desktop) e seguire le istruzioni di installazione.

Informazione importante: per l’installazione è necessario il codice del prodotto, 
indicato sulla confezione del CD-ROM contenente le utility.

Accesso al portale web
1.  Terminata l’installazione, sulla barra delle applicazioni comparirà un’icona HipServ™.
2.  Fare clic sull’icona e selezionare “Navigate to my HipServ (www)” (Passa a HipServ (www)) 
     oppure aprire un browser e passare alla pagina Web www.homelacie.com.
3.  Sulla pagina di accesso, inserire il nome del portale, il nome utente e la 
     password impostati.



DE Anschluss
1.  Schließen Sie das Netzteil an.
2.  Schließen Sie das Ethernet-Kabel an.
3.  Drücken Sie die Einschalttaste.

Einrichtung Schritt für Schritt
Wichtiger Hinweis: Vergewissern Sie sich zunächst, dass der Router betriebsbereit 
und mit dem Internet verbunden ist und dass Sie mit dem Computer, auf dem 
Sie LaCie Internet Space einrichten, auf das Internet zugreifen können. 

1.  Legen Sie die CD-ROM mit den Dienstprogrammen in das Laufwerk des Computers ein.
2.  Klicken Sie auf der Seite „Ethernet Disk Setup“ auf „Step 1 – Setup“ (Schritt 1 – 
     Einrichtung) und legen Sie den angezeigten Anleitungen entsprechend den Namen Ihres 
     Internetportals sowie Benutzername und Kennwort fest.  
     Verwahren Sie diese Informationen an einem sicheren Ort; Sie benötigen sie später, 
     um sich bei Ihrem persönlichen Internetportal anzumelden.
3.  Klicken Sie auf „Step 2 – Install Desktop Applications“ (Schritt 2 – Desktop-Anwendungen 
     installieren), und befolgen Sie die Anleitung zur Installation.

Wichtiger Hinweis: Für die Einrichtung benötigen Sie den Produktschlüssel, 
der auf der Hülle der CD-ROM mit den Dienstprogrammen angegeben ist.

Zugriff auf das Internetportal
1.  Nach Abschluss der Einrichtung wird in der Taskleiste ein HipServ™-Symbol angezeigt.
2.  Klicken Sie auf das Symbol und wählen Sie „Navigate to my HipServ (www)“ 
     (HipServ im Web aufrufen). Alternativ können Sie in einem Browser die Website 
     www.homelacie.com aufrufen.
3.  Geben Sie auf der Anmeldeseite den von Ihnen festgelegten Namen des Internetportals 
     sowie den zugehörigen Benutzernamen und das Kennwort ein.



ES Conexión
1.  Conecte la unidad de alimentación.
2.  Conecte el cable Ethernet.
3.  Pulse el botón de encendido.

Pasos de configuración
Información importante: antes de comenzar, asegúrese de que el router funciona, 
que está conectado a Internet y que puede acceder a Internet desde el ordenador 
que va a usar para instalar LaCie Internet Space. 

1.  Inserte el CD-ROM de utilidades en el ordenador.
2.  En la página de instalación de Ethernet Disk, haga clic en “Step 1 – Setup” 
     (Paso 1: Instalación) y siga las instrucciones que aparecen en pantalla para crear 
     su nombre de portal Web, nombre de usuario y contraseña.  
     Guarde esta información en un lugar seguro, ya que la necesitará más tarde para 
     iniciar sesión en su portal Web personal.
3.  Haga clic en “Step 2 – Install Desktop Applications” (“Paso 2: Instalar Aplicaciones 
     de Escritorio”) y siga las instrucciones de instalación.

Información importante: es necesario disponer de la clave del producto para 
realizar la instalación. Puede encontrarla en la funda del CD-ROM de Utilidades.

Acceder al portal Web
1.  Una vez finalizada la instalación, aparecerá un icono HipServ™ en la bandeja 
     del sistema.
2.  Haga clic en este icono y seleccione “Navigate to my HipServ (www)” 
     (Navegar a mi HipServ (www)) o abra un navegador y vaya a www.homelacie.com.
3.  En la página de inicio de sesión, escriba el nombre del portal, el de usuario y la 
     contraseña que haya configurado.



NL Verbinding maken
1.  Sluit de voeding aan.
2.  Sluit de Ethernet-kabel aan.
3.  Druk op de aan/uit-knop.

Installatiestappen
Belangrijke informatie: Controleer, voordat u van start gaat, of uw router werkt 
en is verbonden met het internet, en of u toegang tot het internet hebt vanaf 
de computer die u gaat gebruiken voor het instellen van uw LaCie Internet Space. 

1.  Plaats de LaCie Utilities-cd-rom in de cd-rom-speler van uw computer.
2.  Klik op de installatiepagina van de Ethernet Disk op “Step 1 – Setup” en volg de 
     instructies op het scherm voor het maken van uw webportalnaam, gebruikersnaam 
     en wachtwoord.  
     Bewaar deze informatie op een veilige plek omdat u deze later nodig hebt om u aan te 
     melden bij uw persoonlijke webportal.
3.  Klik op “Step 2 – Install Desktop Applications” en volg de installatie-instructies.

Belangrijke informatie: De productsleutel is vereist voor de installatie. Deze kunt 
u vinden op het hoesje van de Utilities-cd-rom.

Toegang verkrijgen tot de webportal
1.  Nadat de installatie is voltooid, wordt een HipServ™-pictogram weergegeven in 
     uw systeemlade.
2.  Klik op dit pictogram en selecteer “Navigate to my hipserv (www)” of open een 
     browservenster en ga naar www.homelacie.com.
3.  Voer op de aanmeldingspagina de portalnaam, de gebruikersnaam en het wachtwoord 
     in die u hebt ingesteld.



PT Ligar
1.  Ligue a fonte de alimentação.
2.  Ligue o cabo de Ethernet.
3.  Prima o interruptor de alimentação.

Procedimento de instalação
Importante: Antes de iniciar a instalação, certifique-se de que o router se encontra 
em funcionamento e ligado à Internet e que é possível aceder à Internet a partir 
do computador que será utilizado para instalar o LaCie Internet Space. 

1.  Introduza o LaCie Utilities CD-ROM na unidade do computador.
2.  Na página da instalação do Ethernet Disk, faça clique em “Step 1 – Setup” (Passo 1 – 
     Instalação) e siga as instruções apresentadas no ecrã referentes à criação do seu nome 
     de Web portal, nome de utilizador e palavra-passe.  
     Guarde estas informações num local seguro. Mais tarde, irá precisar das mesmas para 
     iniciar sessão no seu Web portal pessoal.
3.  Faça clique em “Step 2 – Install Desktop Applications” (Passo 2 – Instalar aplicações de 
     ambiente de trabalho) e siga as instruções de instalação.

Importante: A chave do produto é necessária para a instalação. Poderá encontrá-la 
na capa do Utilities CD-ROM.

Aceder ao Web Portal
1.  Uma vez concluído o procedimento de instalação, é apresentado o ícone HipServ™ 
     no tabuleiro do sistema.
2.  Faça clique no ícone e seleccione “Navigate to my HipServ (www)” (Navegar até ao 
     HipServ (www)) ou abra um browser e aceda a www.homelacie.com.
3.  Na página de início de sessão, introduza o nome do portal, o nome de utilizador e 
     a palavra-passe que configurou.



SV Anslut
1.  Anslut enheten till elnätet.
2.  Anslut Ethernet-kabeln.
3.  Tryck på På/av-knappen.

Installationsanvisningar
Viktig information: Innan du börjar ska du kontrollera att routern fungerar och 
att den är ansluten till Internet och att du kan starta Internet från den dator som 
du kommer att använda för att ställa in LaCie Internet Space.

1.  Sätt in cd-romskivan Utilities i datorn.
2.  På inställningssidan för Ethernet Disk klickar du på “Step 1 – Setup” (Steg 1 – inställning) 
     och skapar ditt webbportalnamn, användarnamn och lösenord enligt anvisningarna 
     på skärmen.  
     Förvara dessa uppgifter på ett säkert ställe. Du kommer att behöva dem senare när du 
     ska logga in på din personliga webbportal.
3.  Klicka på ”Step 2 – Install Desktop Applications” (Steg 2 – Installera skrivbordsprogram) 
     och följ installationsanvisningarna.

Viktig information: Produktnyckeln erfordras för installation. Du hittar den på 
fodralet till cd-romskivan Utilities.

Åtkomst till webbportalen
1.  När installationen är klar visas en HipServ™-ikon i aktivitetsfältet.
2.  Klicka på ikonen och välj “Navigate to my HipServ (www)” (Navigera till min HipServ 
     (www)) eller öppna en webbläsare och gå till www.homelacie.com.
3.  På inloggningssidan anger du det portalnamn, användarnamn och lösenord som du 
     har ställt in.



DA Tilslut
1.  Tilslut strømforsyningen. 
2.  Tilslut Ethernet-kablet. 
3.  Tryk på tænd/sluk-knappen.

Installationstrin
Vigtige oplysninger: Inden du starter, skal du sikre, at routeren fungerer og er 
sluttet til internettet, og at du har adgang til internettet fra den computer, som du 
bruger til installation af LaCie Internet Space. 

1.  Sæt utilities-cd-rom'en i computeren.
2.  På Ethernet-disk-installationssiden skal du klikke på “Trin 1 – Installation” og følge 
     instruktionerne på skærmen for at oprette dit eget webportalnavn, brugernavn 
     og adgangskode.
     Opbevar disse oplysninger på et sikkert sted, da du skal bruge dem senere for at logge 
     ind på din personlige webportal.
3.  Klik på “Trin 2 – Installer desktopprogrammer”, og følg installationsinstruktionerne.

Vigtige oplysninger: Produktnøglen kræves til installation. Du finder den på 
hylsteret til utilities-cd-rom'en.

Sådan får du adgang til webportalen
1.  Når installationen er fuldført, vises et ikon for HipServ™ på proceslinjen.
2.  Klik på ikonet, og vælg “Naviger til min HipServ (www)”, eller åbn en browser, og gå 
     til www.homelacie.com.
3.  På logon-siden skal du angive det portalnavn, det brugernavn og den adgangskode, 
     du har oprettet.



FI Yhdistäminen
1.  Kytke virtalähde.
2.  Liitä Ethernet-kaapeli.
3.  Paina virtapainiketta

Asennusvaiheet
Tärkeää tietää: Varmista ennen aloittamista, että reititin toimii, että se on kytketty 
Internetiin, ja että LaCie Internet Space asennukseen käytettävällä tietokoneella 
on Internet-yhteys. 

1.  Aseta Utilities -CD-levy tietokoneeseen.
2.  Valitse Ethernet-levyn asennussivulla Step 1 – Setup (Vaihe 1 – Asennus). Luo sitten 
     Web-portaalin nimi, käyttäjätunnus ja salasana noudattamalla näyttöön tulevia ohjeita.  
     Säilytä näitä tietoja turvallisessa paikassa, koska tarvitset niitä myöhemmin kirjautuaksesi 
     henkilökohtaiseen Web-portaaliisi.
3.  Valitse Step 2 – Install Desktop Applications (Vaihe 2 – Asenna työpöytäsovellukset) 
     ja noudata asennusohjeita.

Tärkeää tietää: Asennuksessa tarvitaan tuoteavain. Löydät sen Utilities 
CD-ROM -levyn kuoresta.

Web-portaalin käyttäminen
1.  Kun asennus on valmis, HipServ™-kuvake näkyy ilmaisinalueella.
2.  Napsauta kuvaketta ja valitse Navigate to my HipServ (www) (Siirry omaan HipServiin 
     (www)) tai avaa selain ja mene osoitteeseen www.homelacie.com.
3.  Kirjoita kirjautumissivulla määrittämäsi portaalin nimi, käyttäjätunnus ja salasana.



PL Podłączanie
1.    Podłącz zasilanie.
2.    Podłącz kabel ethernetowy.
3.    Naciśnij przycisk zasilania.

Etapy instalacji
Ważne informacje: Przed rozpoczęciem konfiguracji należy sprawdzić, czy router działa 
i czy jest podłączony do Internetu oraz czy można uzyskać dostęp do Internetu z 
komputera używanego do konfigurowania portalu LaCie Internet Space. 

1.    Włóż płytę CD-ROM z programami narzędziowymi do napędu komputera.
2.    Na stronie instalacji dysku zewnętrznego (Ethernet Disk) kliknij opcję „Krok 1 — instalacja” 
       i postępuj zgodnie ze wskazówkami dotyczącymi tworzenia nazwy własnego portalu 
       sieciowego, nazwy użytkownika i hasła, które są wyświetlane na ekranie.    
       Te informacje należy przechowywać w bezpiecznym miejscu, ponieważ są one niezbędne do 
       logowania się do własnego portalu sieciowego.
3.    Kliknij „Krok 2 — instalacja aplikacji” i postępuj według instrukcji instalacji.

Ważne informacje: Do rozpoczęcia instalacji jest niezbędny klucz produktu. Znajduje się 
on na okładce płyty CD-ROM z programami narzędziowymi.

Dostęp do portalu sieciowego
1.    Po zakończeniu instalacji na pasku systemowym pojawi się ikona HipServ™.
2.    Kliknij tę ikonę i wybierz opcję „Przejdź do HipServ (www)” lub uruchom przeglądarkę 
       i przejdź na stronę www.homelacie.com.
3.    Na stronie logowania wprowadź nazwę portalu, nazwę użytkownika i hasło, skonfigurowane 
       w jednym z powyższych punktów.



RU Подключение
1.   Подключите источник питания.
2.   Подключите кабель Ethernet.
3.   Нажмите кнопку питания.

Последовательность установки
Важная информация. Перед началом установки убедитесь в том, что маршрутизатор 
работает и подключен к Интернету, а также в том, что с компьютера, который будет 
использоваться для установки устройства LaCie Internet Space, можно получить 
доступ к Интернету. 

1.   Вставьте компакт-диск с утилитами в дисковод компьютера.
2.   В окне установки привода Ethernet Disk выберите пункт Step 1 — Setup («Шаг 1 — установка») 
      и следуйте инструкциям по созданию названия, имени пользователя и пароля для 
      веб-портала.  
      Надежно храните эти данные, поскольку позднее они понадобятся для входа на личный 
      веб-портал.
3.   Выберите пункт Step 2 — Install Desktop Applications («Шаг 2 — установка приложений») 
       и следуйте инструкциям по установке.

Важная информация. Для установки необходим ключ продукта. Он указан на 
конверте компакт-диска с утилитами.

Доступ к веб-порталу
1.    После завершения установки в панели задач появится значок HipServ™.
2.    Щелкните по нему и выберите пункт Navigate to my HipServ (www) («Перейти к моему 
       HipServ [в Интернете]»), чтобы открыть браузер и перейти на сайт www.homelacie.com.
3.    На странице входа введите название портала, имя пользователя и пароль.



EL Σύνδεση
1.   Συνδέστε το τροφοδοτικό.
2.   Συνδέστε το καλώδιο Ethernet.
3.   Πατήστε το κουμπί τροφοδοσίας.

Βήματα εγκατάστασης
Σημαντικές πληροφορίες: Προτού ξεκινήσετε, βεβαιωθείτε ότι το router λειτουργεί και 
είναι συνδεδεμένο στο Internet και ότι μπορείτε να έχετε πρόσβαση στο Internet από 
τον υπολογιστή που θα χρησιμοποιήσετε για να εγκαταστήσετε το LaCie Internet Space.

1.   Εισάγετε το CD-ROM βοηθητικών προγραμμάτων (Utilities) στον υπολογιστή.
2.   Στη σελίδα ρύθμισης Ethernet Disk, κάντε κλικ στο “Step 1 – Setup” και ακολουθήστε τις οδηγίες 
      επί της οθόνης για τη δημιουργία του ονόματος web portal, ονόματος χρήστη και κωδικού 
      πρόσβασής σας.  
      Φυλάξτε αυτές τις πληροφορίες σε ασφαλές μέρος, διότι θα τις χρειαστείτε αργότερα για να 
      συνδεθείτε στο προσωπικό σας web portal.
3.   Κάντε κλικ στο “Step 2 – Install Desktop Applications” και ακολουθήστε τις 
      οδηγίες εγκατάστασης.

Σημαντικές πληροφορίες: Το κλειδί προϊόντος απαιτείται για τη ρύθμιση. Θα το βρείτε 
στη θήκη του CD-ROM βοηθητικών προγραμμάτων (Utilities).

Πρόσβαση στο Web Portal
1.    Όταν η εγκατάσταση ολοκληρωθεί, ένα εικονίδιο HipServ™ θα εμφανιστεί στην 
       περιοχή συστήματος.
2.    Κάντε κλικ στο εικονίδιο και επιλέξτε “Navigate to my HipServ (www)” ή ανοίξτε ένα browser 
       και πηγαίνετε στο www.homelacie.com.
3.    Στη σελίδα σύνδεσης, εισάγετε το όνομα του portal, όνομα χρήστη και κωδικό πρόσβασης που 
       έχετε καθορίσει.



JA 接続
1.  電源を接続します。
2.  Ethernet ケーブルを接続します。
3.  電源ボタンを押します。

セットアップの手順
重要な情報： セットアップを始める前に、ルータが機能しており、
インターネットに接続されていることを確かめ、LaCie Internet Space 
のセットアップに使うコンピュータからインターネットにアクセスできるようにします。 

1.  LaCie ユーティリティ CD-ROM をコンピュータに挿入します。
2.  Ethernet ディスク セットアップ ページで、[Step 1 ﾐSetup (ステップ1 ﾐセットアップ)] 
    をクリックし、画面上の指示に従って、Web のポータル名、ユーザー名、
    パスワードを作成します。  
    この情報は、個人の Web ポータルにログインする際に必要になるため、
    安全な場所に保管します。
3.  [Step 2 ‒ Install Desktop Applications (ステップ 2 － 
    デスクトップ アプリケーションのインストール)] をクリックして、
    インストールの指示に従います。

重要な情報： セットアップには製品キーが必要です。 キーはユーティリティ 
CD-ROM のスリーブにあります。

Web ポータルへのアクセス
1.  セットアップが完了したら、システム トレイに HipServ™ アイコンが表示されます。
2.  アイコンをクリックして、[Navigate to my HipServ (www) (My HipServ (www)  
     にナビゲート)] を選択するか、ブラウザを開いて www.homelacie.com に移動します。
3.  ログイン ページで、設定したポータル名、ユーザー名、パスワードを入力します。







TR Bağlan
1.  Güç kaynağını bağlayın.
2.  Ethernet kablosunu bağlayın.
3.  Güç düğmesine basın.

Kurulum Adımları
Önemli Bilgi: Başlamadan önce, yönlendiricinizin açık ve Internet'e bağlı olduğundan 
ve LaCie Internet Space’inizi kurmak için kullandığınız bilgisayar üzerinden Internet'e 
erişebildiğinizden emin olun. 

1.  Yardımcı programlar CD-ROM'unu bilgisayarınıza yerleştirin.
2.  Ethernet Disk kurulum sayfasında, “Step 1 – Setup” (1. Adım – Kurulum)’u tıklatın ve 
      web portalı adınızı, kullanıcı adınızı ve parolanızı oluşturmak için talimatları izleyin.  
      Bu bilgileri güvenli bir yerde saklayın; bunlara daha sonra kişisel web portalınızda oturum 
      açmak için ihtiyacınız olacak.
3.  “Step 2 – Install Desktop Applications” (2. Adım – Masaüstü Uygulamalarını Yükleme)'yi 
      tıklatın ve yükleme talimatlarını izleyin.

Önemli Bilgi: Kurulum için ürün anahtarı gereklidir. Bu numarayı, yardımcı programlar 
CD-ROM’unun kapağında bulabilirsiniz.

Web Portalına erişim
1.  Kurulum tamamlandıktan sonra, sistem tepsinizde bir HipServ™ simgesi belirir.
2.  Simgeyi tıklatın ve “Navigate to my HipServ (www)” (HipServ’üme git (www)) menü öğesini 
      seçin veya bir tarayıcı açın ve www.homelacie.com adresine gidin.
3.  Oturum açma sayfasına seçtiğiniz portal adını, kullanıcı adını ve parolayı girin.
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